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Abstract: Tawdih al Qur’an is an Urdu translation of the holy Qur’an by a well-
known Muslim scholar Mufti Muhammad Taqi ‘Uthmani. Another name for this
translation is Aasan Tarjumah-i Qur'an (An Easy Qur’anic Translation). The
main aim of this article is to introduce and analyse this Qur’anic translation and
its merits. Tawdth al-Qur’an contains a lot of merits, qualities and characteristics.
This is inspired by and derived from the Urdu Qur’anic translation of Shah Abd
al-Qadir Dihlavi. Its language is appropriate, simple, polite, and effective. The
reader feels at home while reading this translation. The translator has used
delicate words in this translation. The translator helped the readers understand
the meanings of the Qur’an by using simple wording. He successfully translated
it eloquently, concisely, and briefly. The meaning, aim and purpose of the
Qur’anic text are depicted and highlighted in this Urdu translation. This is not a
literal but expeditionary and contextual translation. However, the exposition is
bracketed in many places to distinguish it from the translation. The translator
explained it precisely which has enhanced its beauty and value. This translation
is one of the best Urdu translations of the Qur’an and is very helpful in learning
the meaning of the Qur’an in Urdu. In short, this translation possesses all the
good qualities and merits which are necessary for an excellent translation.
Because of these good qualities and merits, this translation is very popular and
beloved by the masses irrespective of any discrimination of learning and
intellectual level.
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Summary of Article

The holy Qur’an is a source of guidance for all humans. The goodwill and well-
wishing of humanity demand that the education and understanding of the
meanings and contents of the holy Qur’an must be generalized and published so
that the people can benefit and gain from this everlasting guidance. The only
possible way for non-Arabs to get guidance from the holy Qur’an is the Qur’anic
translation in the same language. This is the basic need for their guidance. Urdu-
speaking people depend upon the Urdu translation of the Qur’an for the learning
of the holy Qur’an. This is why a lot of the Urdu translations of the Qur’an have
been written. Tawdih al-Qur’an is a useful addition to this series. It is known as
Aasan Tarjumah-i Qur'an.”

Tawdih al Qur’an is in Urdu language and it is written by Mufti Muhammad Taqi
‘Uthmani. He tried his best to write a high-quality translation, having good
qualities but he has not claimed that his translation of the Qur’an is perfect, even
though he stated that the Qur’an is a great miracle and it is impossible to convert
its rhetoric, style, influence and effectiveness to any other language.

The translator did not feel the need for a new Urdu translation of the Qur'an
because of the availability of several Urdu translations by authentic scholars.
With the demands of his friends, he wrote short notes along with this Urdu
translation of the Qur’an for the guidance of common people.

The translator tried his best to make the translation easy. It is not completely
metaphoric which may change the content. He translated according to popular
interpretations of the Qur’an. He took the guidance from the previous Urdu
translations of the Qur’an. He made great use of the Persian Translation of the
Qur’an written by Shah Wali Allah.

In its preface, there is a discussion about the definition, meaning and reality of
revelation and its necessity, importance and different methods. Moreover, there
is also a discussion of the history of the compilation of the Qur’an, the division of
Meccan and Medinan verses, the script of the Qur’an, and the occasions of the
revelation of Qur’anic verses.

The use of eloquent words in the Urdu translation of the Qur’an is one of the
literary qualities. Eloquent and sophisticated text and diction of the Qur’an
demand that these qualities must be reflected in the text and the diction of the
translation as well. “Uthmani has also frequently used eloquent and sophisticated
words in this translation. While reading these words a student of the Qur’an
develops a taste and interest in the Qur’an. Keeping this in view, the translator
has adopted a simple, clear and idiomatic style of translation. This quality has
become an important feature in this translation. The translator has to be careful
that the words of the translation do not unnecessarily deviate from the words of
the original text. “Uthmani has taken care of this aspect of translation. This
translation, in its very nature, is just like a tafsir which makes a reader
understand the Qur’anic text.

While translating the Qur’an, due to the difference between Arabic and Urdu
expressions, it is not possible to follow the Qur’anic word order at every place.
However, in some places it is possible. The translator has followed the Qur’anic
word order in such places. This helps comprehend the Qur’an. The effectiveness
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of the Qur’an is to understand the commands of Allah. Its words have significant
effects on the heart, mind and character of man. Translating the effectiveness of
the Qur’anic words into the words of the translation is not possible. However, a
glimpse of the effectiveness of the Qur’anic text can be seen in this translation.
The translators of the Qur’an should achieve this as much as possible. “Uthmani
has tried to use effective words to translate the Qur’anic text according to this
framework.
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